
Pop n Sit
User manual

Read the following instructions carefully before use.

Lire attentivement les instructions suivantes avant utilisation.

IMPORTANT FOR FUTURE REFERENCE.

IMPORTANT ! À CONSERVER POUR TOUTE 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
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WARNINGS
•	 Fall hazard: children have suffered severe head injuries including skull 

fractures when falling from high chairs. Falls can happen suddenly if child is 
not restrained properly.

•	 For use children 6-36 months or up to.
•	 To prevent serious injury or death from sliding out, falls or tipping over, read 

all instructions and labels before using high chair.
•	 Always use restraints, and adjust to fit snugly.
•	 The child should be secured in the high chair at all times by the restraining 

system.
•	 The tray is not designed to hold child in chair.
•	 Stay near and watch child during use.
•	 Always use three-point safety belt when child is in high chair.
•	 Never leave child unattended.
•	 Never allow child to push away from table.
•	 Discontinue use if high chair is broken. Contact the manufacture immediately 

for replacement parts or service.
•	 It is recommended that the high chair be used only by children capable of 

sitting upright unassisted. 
•	 Do not use this chair unless all legs of the high chair are securely on the 

floor.
•	 Make sure fully assembled with all legs attached.
•	 Do not hang objects from the high chair.
•	 Inspect high chair before use do not use if high chair if any part is broken, 

torn or missing.
•	 Make sure all latches are locked before use.
•	 Be aware of dangers of strong heat in the vicinity of the product.
•	 Never place hot food or drinks on the tray.
•	 Be aware that your child may try to hang onto the safety bar of the tray, 

which may cause the chair to tip over.
•	 Only place the chair on solid ground.
•	 Reduce the risk of injury! Always place the chair away from furniture, walls, 

hot surfaces and liquids, window cords and electrical cables. 
•	 Move the chair away from furniture when: the chair is not being used at the 

table and the tray has been removed from the chair.
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WAARSCHUWINGEN
•	 Valgevaar: kinderen hebben ernstig hoofdletsel opgelopen, inclusief 

schedelbreuken, toen ze van een hoge kinderstoel vielen. Vallen kan 
plotseling gebeuren als het kind niet goed wordt vastzit.

•	 Voor gebruik bij kinderen van 6-36 maanden of ouder.
•	 Lees alle instructies en labels voordat je de kinderstoel gebruikt om ernstig 

letsel of de dood door uitglijden, vallen of omvallen te voorkomen.
•	 Gebruik altijd veiligheidssystemen en stel ze zo af dat ze goed passen.
•	 Het kind moet te allen tijde met behulp van het bevestigingssysteem in de 

kinderstoel worden vastgezet.
•	 Het dienblad is niet ontworpen om het kind in de stoel te houden.
•	 Blijf tijdens het gebruik in de buurt van het kind en let op het kind.
•	 Gebruik altijd de driepuntsveiligheidsgordel wanneer het kind in de 

kinderstoel zit. 
•	 Laat het kind nooit zonder toezicht achter.
•	 Laat kind nooit van tafel wegduwen.
•	 Stop het gebruik van de kinderstoel als deze kapot is. Neem onmiddellijk 

contact op met de fabrikant voor vervangende onderdelen of service.
•	 Het wordt aanbevolen de kinderstoel alleen te gebruiken door kinderen die 

zelfstandig rechtop kunnen zitten. 
•	 Gebruik deze stoel alleen als alle poten van de hoge kinderstoel stevig op 

de grond staan.
•	 Zorg ervoor dat de stoel volledig gemonteerd is met alle poten bevestigd.
•	 Inspecteer de hoge kinderstoel voor gebruik en gebruik hem niet als een 

onderdeel gebroken of gescheurd is of ontbreekt.
•	 Controleer voor gebruik of alle vergrendelingen vergrendeld zijn.
•	 Wees je bewust van de gevaren van sterke hitte in de buurt van het product.
•	 Plaats nooit heet eten of drinken op het dienblad.
•	 Houd er rekening mee dat je kind kan proberen aan de veiligheidsbeugel 

van het dienblad te hangen, waardoor de stoel kan kantelen.
•	 Plaats de stoel alleen op een stevige ondergrond.
•	 Verminder het risico op letsel! Plaats de stoel altijd uit de buurt van 

meubels, muren, hete oppervlakken en vloeistoffen, raamsnoeren en 
elektriciteitskabels. 

•	 Zet de stoel uit de buurt van meubels als: de stoel niet aan tafel wordt 
gebruikt en het dienblad van de stoel is verwijderd.
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WARNUNGEN
•	 Verwenden Sie immer Rückhaltesysteme und stellen Sie diese so ein, dass sie gut 

sitzen.
•	 Das Kind sollte jederzeit durch das Rückhaltesystem im Hochstuhl gesichert sein.
•	 Das Tablett ist nicht dazu gedacht, das Kind im Stuhl zu halten.
•	 Bleiben Sie während der Benutzung in der Nähe des Kindes und beobachten Sie 

es.
•	 Legen Sie immer den Dreipunkt-Sicherheitsgurt an, wenn das Kind im Hochstuhl 

sitzt, und lassen Sie es nie unbeaufsichtigt.
•	 Lassen Sie Ihr Kind niemals vom Tisch wegstoßen.
•	 Verwenden Sie den Hochstuhl nicht mehr, wenn er kaputt ist. Wenden Sie sich 

unverzüglich an den Hersteller, um Ersatzteile oder Service zu erhalten.
•	 Es wird empfohlen, dass der Hochstuhl nur von Kindern benutzt wird, die in der 

Lage sind, sich ohne fremde Hilfe aufrecht hinzusetzen. 
•	 Verwenden Sie diesen Stuhl nur, wenn alle Beine des Hochstuhls sicher auf dem 

Boden stehen.
•	 Vergewissern Sie sich, dass er vollständig zusammengebaut und alle Beine 

befestigt sind.
•	 Überprüfen Sie den Hochstuhl vor der Benutzung und benutzen Sie ihn nicht, wenn 

ein Teil kaputt ist, gerissen ist oder fehlt.
•	 Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass alle Verriegelungen geschlossen 

sind.
•	 Achten Sie auf die Gefahren von starker Hitze in der Nähe des Produkts.
•	 Stellen Sie niemals heiße Speisen oder Getränke auf das Tablett.
•	 Achten Sie darauf, dass Ihr Kind versuchen könnte, sich an der Sicherheitsstange 

des Tabletts festzuhalten, wodurch der Stuhl umkippen könnte.
•	 Stellen Sie den Stuhl nur auf festen Boden.
•	 Verringern Sie das Verletzungsrisiko! Stellen Sie den Stuhl immer entfernt von 

Möbeln, Wänden, heißen Oberflächen und Flüssigkeiten, Fensterkabeln und 
Stromkabeln auf. 

•	 Stellen Sie den Stuhl von den Möbeln weg, wenn: der Stuhl nicht am Tisch 
verwendet wird und das Tablett vom Stuhl entfernt wurde.
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AVERTISSEMENTS
•	 Utilisez toujours des dispositifs de retenue et ajustez-les pour qu’ils soient 

bien ajustés.
•	 L’enfant doit être maintenu en permanence dans la chaise haute par le 

système de retenue.
•	 Le plateau n’est pas conçu pour maintenir l’enfant dans la chaise.
•	 Restez près de l’enfant et surveillez-le pendant l’utilisation.
•	 Utilisez toujours la ceinture de sécurité à trois points d’ancrage lorsque 

l’enfant est dans la chaise haute.
•	 Ne jamais laisser l’enfant s’éloigner de la table.
•	 Cesser d’utiliser la chaise haute si elle est cassée. Contactez immédiatement 

le fabricant pour obtenir des pièces de rechange ou un service après-vente.
•	 Il est recommandé que la chaise haute ne soit utilisée que par des enfants 

capables de s’asseoir en position verticale sans aide. 
•	 Ne pas utiliser cette chaise si tous les pieds de la chaise haute ne sont pas 

solidement posés sur le sol.
•	 Assurez-vous que la chaise est entièrement assemblée et que tous les pieds 

sont fixés.
•	 Inspecter la chaise haute avant de l’utiliser. Ne pas utiliser la chaise haute si 

une pièce est cassée, déchirée ou manquante.
•	 S’assurer que tous les loquets sont verrouillés avant l’utilisation.
•	 Soyez conscient des dangers d’une forte chaleur à proximité du produit.
•	 Ne placez jamais d’aliments ou de boissons chauds sur le plateau.
•	 Sachez que votre enfant peut essayer de s’accrocher à la barre de sécurité 

du plateau, ce qui peut faire basculer la chaise.
•	 Ne placez la chaise que sur un sol solide.
•	 Réduisez le risque de blessure ! Placez toujours la chaise loin des meubles, 

des murs, des surfaces et des liquides chauds, des cordons de fenêtres et 
des câbles électriques. 

•	 Éloignez la chaise des meubles lorsque : la chaise n’est pas utilisée à table 
et que le plateau a été retiré de la chaise.
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PARTS

Chair Carry bag Tray
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OPENING THE CHAIR
To open, pull legs outward until fully expanded and locked in position.

CLOSING THE CHAIR

To close, pull out the lock buttons on the back of the chair to unlock. Once 
unlocked, you will be able to collapse the chair until fully closed.
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REMOVABLE TRAY

To secure te tray on the portable High 
Chair, allign the tray with the tray post 
and press down to secure in place.

To remove the tray, press the button 
underneath the tray on both sides and 
lift up.
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HARNASS INSTRUCTIONS

To secure your child in the harnass, install 
the shoulder strap, the push the side 
buckles into the buckle housing and adjust 
with waist strap adjusters so that the waist 
strap is firmly secured around child. 

To remove the harness, push the 
center button, allowing the buckle to 
be removed from the buckle 
housing.

To ensure comfort and security make sure the center strap is 
between the legs.
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DERYAN B.V. 
Marithaime 8 
6662 WD Elst
The Netherlands

COMPANY INFO

Company address

+31 481 351 070

Telephone

team@deryan.com

Email

www.deryan.com

Website
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